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— Pi janec si i a sv inja krepana! H gospodu župniku te bom 
zavlekel, n a j te ošteje pred vsemi l judmi, da si pes iu p i j a n e c . . . 
da si ga štiri f r a k l j e . . . da si zapil cel r u b e l j . . . da si kakor go-

Naenkrat ga j e zgrabila taka žalost nad samim seboj, da j e 
sedel na cesto in začel bridko jokati . 

Svetli, veliki mesec j e plaval po temnem vsemi r j u , tu in tam. 
na redko, kakor srebrni žeblj i , so se svetilo zvezde; megla se j e 
kakor siva, nežna prejo vlekla nad vas jo in kakor tenčica plavala 
nad vodami. Neizmerna tišina jesenske noči jo zajela .svet, samo 
tu in i am so se v n j e j trgali kriki vrača joči h se pivcev ali ste-
k a n j e psov. 

Na cesti pred krčmo pa se j c Ambrož opotekal od ene strani 
na drugo in pel kar naprej, neumorno, dokler se 111 iztreznih 

Mica, mo ju Mita! 
Čemu ti bo žganjica? 
Cemu ti bo žganjica? 
Miea, moja Mica! 

K N J J Z E V N A P C) R O Č I L A 
Slovenski bijografski leksikon. Uredil Izidor Cankar s sodelovanjem jože 

(jlonarjrt in Janku Šlehingerja. 3. zvezek: Hmtiier—Koccn. V Ljubljani 192ft 
Založila Zadružna gospodarska banka. >;>l—480 str. 

Z različnih vidikov so / c poudarjali koristi tega pomembnega dela. K01 
šolnik naj »gotovim njegovo neprecenljivo pomoč, ki jo bo nudilo šoli. Zlasti 
učitelj slovenščine, ki je bil doslej navezan samo nn šolsko knjigo in moral 
pri iskanj n podrobnejše literature prelistavati najrazličnejše knjige, čtisopise. 
listc in bibliografije ali pu postati /a svojo stroko pisec svojevrstnih bio- in 
bibliografskih beležk, bo posebno hvaležen založništvu in vsem. ki na kakršen-
koli način sodelujejo pri tej prvi naši enciklopediji. Le da bi si jo Šolsko 
knjižnice nabavile, oziroma mogle nabaviti! 

V naslednjih opombah se hočem omejili zlasti ua članke iz starejše literaj-
ne in kulturne zgodovine, kakor sem io storil v Ljubljanskem Zvonu 190". 
L>a je za to stroko leksikon posebno važen, ki juh Narodni enciklopediji (ki 
je preveč pomanjkljiva, prim, 1928. 763). bo u vi dol vsakdo, ki pozna prvi J 
dva zvezka in ki si je v 3. zvezku ogledal izčrpne in spretne formulacije t 
člankih Uipolit, Hof man, Holzapfel Ilradecky, rodbina Hren (Kidrič), Janez 
Svelokriški (Glonar), Jiirnik (Grafenaner), Juričič, Kastelee (Glonar), Kastelic 
in Kersnik Janey. (Grafenauer). Sem gredo sc Slebingerjcvi članki o tiskarjih 
iu šolnikih. 

Kro£ sot rudnikov je postal s 3, zvezkom širši: v seznamu kratic /a sledil 
pet novih sotrudnikov, ki so bili pritegnjeni oči vidno zaradi izgube Kidriča, 
za starejSo literarno in kulturno zgodovino nenadomestljivega strokovnjaka. 
Njegovo ime je izginilo iz seznama uredniškega odboru in članek o Hrenih 

vedo in še slabši . , . da s i . , . 

116 

S I Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Rupel, Mirko. Slovenski bijografski leksikon ... 1929, Ljubljanski zvon 

š a r i l i }-л Z^tadi aegosjjUsiij ki t a s ^ f c > tirs'.iaiit'su, 
МЈЧМ&ЈЕ fcljjLT tuj^iAsi, W ta pot/db* ^тсје atmfoi, zlasö r racM-sm.^ 

jtiEjige: Ze-r̂ -.î V̂A atefl-caskeg* ra.^fcLsi1?^ ß^rz'uy^ iitsrsitrr.?^ д, ćidk 
iriite SivV&^tiki Ма^лГ, ^ČES V ;; H V ^ . j if^iikui m 

fllctfM^Sri jtzik, .k.p j'iiftT'ti^ : г^^Јз rčitao- ; T Hдh z\j.c:': ^ТлгЛ^Љ-Л 

h: ^fc ̂ mski: hte/fcTc-jt ja ik̂ JUjinji?. ir. de srfed-a r-5. av^stjü 
т enakem ta-fcsifeesn».) 

• Kitt шi Has ki icüt.tf^l-Si ^ ^ к ^ Љ т ie '̂Sik&.j- (^-töl* D.jJ.t i a 
®V£rit Ш7, /frij, Vf, dft mil ^lt: љм:1 да^^ЕЈк:?.; S^ditir 
navedena po^^fjjklji^osi ља ta те-Љт.љ. 

st јјгу <t K b & к £ S i lit 'Јагл .̂и. Џ. Ј^Цзљ d-delsl 
v 1, «v ŝli.w. хиа M^BS, Mftssfca«;. С^зежД v 'J.M&äktJ. eis. Hu, џу )>'r.i 
K -erjirreii iufai, Rlhys. Gk-ajii) £?Ufeis vsr a t 
str, ö'v: pH Cr^bsi^ M'ifti^. тч- ig!, ' i i^nT s i i i L'.kv.-L:i>, üa 
ИРЈ» ÜTI^TAI 3 ^Т^СЗП I N EÄ&TTS B ÜÜ^SÜ. 

Dat^s чаа^гл it o^e^jüH.i- .VV.'̂ 'JH T^djjtaite y , 
K ft s ü; a ,v* if сз* jyjtv^Li k-.jv iL^si* 

is^i}^ ^ t, ? k I a in Г?.' « ^ p h - ; . -.ĵ fei. jasaV-ii jA 'Љ-? hl swiiLi s^^säeäj 
I'ViiC l ' t d i f h r t t i ; ^гаж K. i. ii i J.?, (z.jzfiiT c-^kcr-js^ b® 
eV;-, Aniol? K. ft i- ^ ̂ '.s. И2. Г , r J <1 HE. r? -Vr.Si äkf.t^.i). 
M VR; JMTOICSTESTE J.̂ . IR^IJO'I'-'II;' R^.^-' .I EF • i V: JI, ^ ^ S E I ? , 

HS. s i tlsbiitg-er j Ћ, 'f^iögi ^ji^oi^ika »it^Ä t ^ a b i 

fc^-ijg, i^Sf.tlAjjü ü d H i Ä, đtf.-tb'^a glsivÄirja. L; Äi 
<d«ii v k.küä'a-.j, hn&^kaPi V / гл': k «r , ii; ̂  re^ii'Lb'i^ jfcviairiijc за prsfrs^j 

ET, îüEäa lia ^ . i f i ^ sis p l хх^Л^гл 

•(охелЕи/еп ? a?, fe јЈ̂ > i'̂ .v 
eid^ItpeiJiij.?. Ш), I ^ 5 -̂öt p i - c j ^ ^ t ö ü j 'yU N^o^a* ii^ikilo 
jwiif^ft 1% Jr. xi^lwzio^ hi Ith'^i Ksa&A m^ior.^k v I-.'üfiik^iiu 

jviirx K l t t j E t t r (jriiE, E.. ZtoFtik Msill^ 
S i u ji S f; ä, â̂ -i'-iv. j (^riji'i- i-iia, т̂дисЈп&дљс 
Jfbriif t̂ Es, Ш ; irs ^.idvej^^a I t u a, 

in v N-s.rcdci Vsc^-bi;-;-Лy; h'^'ü.ww:. .̂v. tijr^gi •stt'V î; -m-5 
üete SisiTisoüije, fei bi' ЈгЛ-Ia lyjirebQa, T^dv to узг -7 ^ladu. e- ^Biv-sm 
Di>v>ti iijh^ M .̂ajr.̂ t̂? kiA-u^TMb b.ii.fk.-is^ li-y/.j ji^vii.rt I^ir.pib.^, 
iiifjta.f&i tsdfcf p&puinvK^ ns^-zati ^L^TÄteki ^r-Ut^ хжџ^Х "'-t so 

Htrft'^i^ löic.SL, ß'i l&sšci .̂ViiSs v kottii'jiö i=i fiep^jiJo, ia j® jj>iüiCf 

• * • 

^fi.'äife I C I o K a b n s ? Mtii^.a jflLp.t. je i s ^ t ^ e ? « ^ l-i шлч.Л 

vrr^ip.št, Kltöüüib^jjisy;: •гБ-гггљЈЕЈ-е Т ^ ч ^ ^ л ga ул ШогаБ»^! 
I^^ö^iill T : iitej^-fii lfiA^ ^ij, i'tsp,. l.1 

Mtft̂ arfflfe adrift e ,r; rW- V 
t i ^ i i i ^ f fsi moiiii^ bi'i гљт^гхлЈз 

. f̂ fcvr» sa^ro^.'^tt^ft. iirffštsJF. ieü '̂ iiissftiJisJić&e vede i. M ) , T l-^ifsia! 
rr?,- biKiift. mtd^ {ж^- '^уј^ 'It 

'7 fesJA "•'•' f'? V j v?'';^'KJiS^yT јЉ;Ä jp^/t^^.'Ćsk^ 
з.-.рг-; D^its-, Ш* ieš^; iist^xfe iü ivtauaasiii ielv^SL» ( ^ ^ K j ü j 

i t ? " 
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Kidrič, Bibliografski uvod 71), Članku o J u r i č i č u Juriju, ki je izčrpen 
iu točen, bi med literaturo dodal šc LZ 1893, 191. 

Dokaj obsežen in bogat je članek o H r e n u , čeprav v obrambi tega Sko hi 
pred očitki papeževega nuncija ni prepričevalen. Ker je uredništvo s pro* 
štorom gotovo že v zadregi — saj jo obdelana tm dosedanji polovici odmer-
jenega prostora komaj dob ra tretjina imen — nr bi smel biti opremljen f 
literaturo, ki zavzema nad dva stolpiča, pa je semkaj kar prenesena iz že 
tiskane monografije v Bogoslovnem vrstniku Vili. Zadostovalo bi, če bi st-
bil pisec pozval na literaturo v monografiji (saj je izšla tudi v ponatisu), 
kakor je to storil Kidrič v članku Al asm da Sommaripa ju pri prutikarju 
Brezniku, Grafenauer pri Aškercu, Cankarju itd. Tudi opomba v leksikonu, 
du je v Bogoslovnem vestni k n cobšima monografija» in omenitev v Bogo-
slovnem vestni ku, da gre zn «temeljno gradivo» za leksikon, nista v skladu, 
ker j c razlika med omenjeno monografijo in člankom lc tehničnega značaja. 

Obširnemu članku o j a p i j u so prav prišlo Breznikov« novejše študije, 
ki osvetljujejo Japljevo delo in zasluge z novih strani. — Letnice /.a .študij \ 
Ljubljani, Gorici ip Gradcu bi se morda le dale dognati. — Škofijski tajnik 
ui postal Jnpclj 1773., marveč 1774. (gl. v leksikonu str.309.); «zveze z aristo-
kratskim svetom in obsežno znanje jezikov s niso bile edini povod za to, 
predvsem jc bila školu všeč njegov« verska orijentacija (gl, tam); dobro hi 
bilo, če bi se skušal pokazati razvoj te njegove verske orijentacije. — Navesti 
bi sc mogla njegova služba v Gorici (konzistorijalni svetnik in tajnik nad-
škofijske pisarne) pred prihodom v Ljubljano (prim. Zgodovina fara ljubljan-
ska škofije II, Noj; tudi vzrok njegovega odhoda z Naklcga v Celovec se da 
dognati iz migljaja v pravkar omenjenem delu str,S2,; tu namreč sloji, da 
jc Japelj v Naklem evžil tudi kako grenko, o čemer vr povedati farni arhiv; 

ljubeznivem sporočilu g. župnika f. Vrhovnika, avtorja citirane Zgodovinc. 
je Jap!ju v Naklem zaradi finančnih težav bil postavljen za kuratorja cer-
kovnik. — Prevoda pesmi «Pred tabo» in «Pred stolom» nista mogla iziti «prvii 
zc pred 17*4, v zbirki cerkvenih pesmi za šentjakobsko Tam v Ljubljani*. 
k(?r jc hita ta fara ustanovljena šele ITS?, (gl, v leksikonu sir, 311„ oziroma Zbor-
nik Matiec Slovenske 1901, 13У), — Morda bi kazalo v zvezi z japljem povedati 
kaj o terminu «Slovenec* (prim, v leksiku str, il2. in Narodna enciklopedija 
IV, 171) t e t o reformi pratike (Narodna enciklopedija IV. 170). — Pisec Jav-
ijo vc biografije v Neue Anna len der üsl, Lit. ui bil Zois, marveč Modest Srni. 
— iMenavedemh (in v članku neizrabljenih) je ostalo kakih deset virov. 

Pri škofu H o h e n w a r t u manjka literatura, ki ga spravlja v zvezo s, 
Slovenci, namreč Vodnikov spomenik 55, 36. Briefwechsel zwischen Dob rov sky 
und Kopitar 61, in Neue Briefe 300, 306, članek H i t z i n g e r Peter pa je 
opremljen z viri, ki niso izrabljeni. Gre za Hitzingerjevo netočnost pri objavi 
zgodovinskih listin (Časopis za zgodovino in uarodopisje XIXL 2u—24; dodaj 
šc XX! t, RS), z« njegovo stališče do Maja rja in ilirizma (Časopis za slovenski 
jezik, književnost in zgodovino IV, 6S> ter za njegova predloga, naj sprejmejo 
Slovani kot književni jezik starocerk veno slovanščino, oziroma ruščino (iai>> 
V, JS. dodaj šc 50). Pri K a n č n i k u ni uporabljena in navedena edina mono-
grafija o tem ljudskem pesniku (Slov. učitelj 1. 77, 91 itd.), fz življenja Janeza 
J c s c n k a so ostala neomenjena važna življcnska dejstva, ker se je prezrl 
spis j* Janez Jesenko, njegovo življenje in delovanje (Edinost 19Ü8, Št.2f4,2i7). 

Tudi v članku o bivšem souredniku K i d r i č u , kjer manjka omenite v ured-
ništva pri časopisu za slovenski jezik, književnost in prosveto in pri Slo-
venskem biografskem leksikonu kakor tudi dekanat 1922/23, ni izrabljene 
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{toda brez krivde avtorja!) literatura, ki j« navedena na kontu članka. Če 
s« je namreč navedel Bubingerjcv pamflet, bL bilo treba opozoriti tudi na ostri 
Kidričev odgovor v < Ju ž ni Srbiji» 1923, 497 sl. (oziroma v ponatisu « Georg i j e-
vić, Moje robova nje s 1926, str. IV. sl.); citirati bi bilo treba pu tudi članek v 
Domu iu svetu J 925, 190. 

Iz os t u lih strok naj omenim nekatero drobnosti, ki so nit prišle pri čitanju 
ua misel. V leksikon bi spadali se tile naši ljudje: vojvoda K o c e l j , Krane 
& save t K a v č i č (Goričan, matematik in lizik izpod konca 17. stoletju; prtm. 
Manzano, Annali dei Friuli VII, 274; sploh hranita VI. in Vi l .zvezek tega dein 
več imen, ki bi utegnila najti svoj kotiček v leksikonu, tako Bonizio Iv. Jožef, 
Ürbicliio Gregor, Dragonja Matevž in Gallizig Frane Ksav.; dobrodošel bo tudi 
sicer kak podatek, kakor n. pr, datum in kraj rojstva Iv. Nepomuka Edlinga. 
namreč Ajdovščina 1740), Jurij J a n (narodni budite! j, prim. 11 u tar, Trst tu 
Istra 169), K a r i / jn I l l a č a (prvi igralce, prevajalec in vodja gledaliških 
predstav v Trstu p red ustanovitvijo Dramatičnega društva, druga pa Intendant 
tržaškega gledališča; prim. F din o st, ponatis jubilejno številke J 926. 42 odn. 45), 
tiskarja H v a l a iu K a i s e r (prvi v Trstu, drugi v Celju), J c l e r š i č (rez-
bar, prim. Orožen, Kranjska 11, 190), morda l i r a s k y in H r u b y (avtorju 
načrta za ljubljansko operno gledališče; prim. Trstenjak, Slovensko gleda-
lišče 169), glasbenik J u n e k, botanik Franc K a p u s. — Na strani 406. bi put 
namesto Za t (čina moralo stati etimološko pravilnejše in danes splošno rab-
ljeno Stična. Tiskovno napako na str, 350. (Simon i£ 155. ne bo vsakdo 
sani lahko popravil. 

Iskreno jc želeti, da Iii se od 4. zvezka dalje upoštevalo dvoje: predvsem, 
da bi sc beležila ves vsa literatura, na kalori hi moral članek sloneti ali ki 
prinaša već kakor je mogoče povedati v leksikonu; dalje pti, da bi so pri 
nekaterih osebah ne opuščala oznaka njihove orijentacije; tu imam v mislih 
/lasti j a nie ins te, oziroma nejanzeniste. Ponekod je namreč doslej taka 
označba premalo podčrtana (Japolj. Kok), drugod (n. pr. Hitzinger, Mlodnik. 
Jakomini, Jeron, Klementini) sploh manjka in bi jo bilo treba dognali. 
Kdor po v. nn novtjjSo literaturo o jaiiüoniynm pri nas, bo zn;il ceniti potreb« 
tako o/.nafbe. Tudi Klombnerjcvo intriguntstvo se pokaže v drugačni luči, fo 
upoštevamo, tla je bil strog lufcniuce, Trubar pa ne, ker se jc nagibni bolj 
k tvinglijunstvu. 

Ker pišejo sotrudniki / a dolga, desetletja, je zamuda, ,ч katero izhajaj" 
posamezni zvezki, opravičljiva. IN i važno, če izide delo v kratkem času, vu/-
neje jc, da bo dobro in kolikor mogoče nulančno, kujli brez njega ne lu> 
mogel str peti v bodoče niti kulturni niti literarni delavec. M i r k o R u p e l . 

L, N.Tolstoj: Ana Kareilina. Kornau. Pre vel V l a d i m i r L e v s t i k . 
Komisijska založba Zvezne knjigarne. Založil Oton Obradovič. Ljubljana 
1923. Dva zvezka. Strani I0S7. 

«Ana Kareninai, ki je nastajala v letih J N75, do 1S76.. ji- poslednje delo 
Leva Tolstega pred njegovim znamenitim preobratom v / go l j versko iu 
nravstveno smer. Kot delo takega časovnega položaja je roman izredno 
značilen л mar si k a kern pogledu, V spisov an ju lastnega življenjepisa podaji 
Tolstoj v Lev inu po Irtenjevu, Oloninn, Miha j lovu. Nehljudovu in Bezuhovu 
novo poglavje svojega življenja: ženitev, zakon in dobo najhujših notranjih 
bojev, ki jih je ta leta preživljal in ki so ga končno privedli do krščansko-
asketskega pojmovanja sveta. Ta svetovni nazor, ki ga je kasneje izpovedoval 
in p ropov od oval v premnogih moralizujočih knjigah, se v «Ani Kuren i ni'' 
popolnoma očitno javlja /lasti v Levinovem razmišljanju o sodobni rusko-
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